
Exo
Chapter 31

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
И–рече
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи
H0559

I reče Gospod Mojsiju govoreći:

רְאֵ֖ה2
Види
H7200

י קָרָ֣אתִֽ
позвао–сам
H7121

ם בְשֵׁ֑
по–имену
H8034

בְּצַלְאֵ֛ל
Веселеила
H1212

בֶּן־
сина

י אוּרִ֥
Уријевог
H0221

בֶן־
сина

ח֖וּר
Хуровог
H2354

ה לְמַטֵּ֥
из–племена
H4294

ה׃ יְהוּדָֽ
Јудиног
H3063

Gle, pozvah po imenu Veseleila sina Urije sina Orovog od plemena Judinog.

א3 וָאֲמַלֵּ֥
и–испунио–сам
H4390

אֹת֖וֹ
га
H0853

ר֣וּחַ
Духом
H7307

ים אֱלֹהִ֑
Божјим
H0430

בְּחָכְמָ֛ה
мудрошћу
H2451

וּבִתְבוּנָה֥
и–разумом
H8394

עַת וּבְדַ֖
и–знањем
H1847

וּבְכָל־
и–сваким
H3605

ה׃ מְלָאכָֽ
умијећем
H4399

I napunih ga Duha Svetog, mudrosti i razuma i znanja i svake veštine,

ב4 לַחְשֹׁ֖
да–смисли
H2803

ת מַחֲשָׁבֹ֑
замисли
H4284

לַעֲשׂ֛וֹת
да–ради

בַּזָּהָ֥ב
у–злату
H2091

סֶף וּבַכֶּ֖
и–у–сребру
H3701

שֶׁת׃ וּבַנְּחֹֽ
и–у–бронзи

da vešto izmišlja kako se šta može načiniti od zlata i od srebra i od bronze,

שֶׁת5 וּבַחֲרֹ֥
и–у–резању
H2799

אֶ֛בֶן
камена
H0068

את לְמַלֹּ֖
за–уметање
H4390

שֶׁת וּבַחֲרֹ֣
и–у–резању
H2799

עֵץ֑
дрвета
H6086

לַעֲשׂ֖וֹת
да–ради

בְּכָל־
у–сваком
H3605

ה׃ מְלָאכָֽ
умијећу
H4399

da ume rezati kamenje i ukivati, da ume tesati drvo, i svaki posao raditi.

י6 וַאֲנִ֞
И–ја
H0589

הִנֵּ֧ה
ево
H2009

נָתַ֣תִּי
дао–сам
H5414

אִתּ֗וֹ
с–њим
H0854

אֵת֣
—
H0853

ב אָהֳלִיאָ֞
Охолијава
H0171

בֶּן־
сина

יסָמָךְ֙ אֲחִֽ
Ахисамаховог
H0294

לְמַטֵּה־
из–племена
H4294

ן דָ֔
Дановог
H1835

וּבְלֵ֥ב
и–у–срце

כָּל־
сваког
H3605

חֲכַם־
мудрог
H2450

לֵ֖ב
срцем

נָתַ֣תִּי
ставио–сам
H5414

חָכְמָה֑
мудрост
H2451

וְעָשׂ֕וּ
и–направиће

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
све
H3605

ר אֲשֶׁ֥
што

ךָ׃ צִוִּיתִֽ
сам–ти–заповедио
H6680

I evo udružih s njim Elijava, sina Ahisamahovog od plemena Danovog, i svakom veštom čoveku u srce dadoh 
veštinu da izrade sve što sam ti zapovedio.
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׀אֵת֣ 7
—
H0853

הֶל אֹ֣
шатор
H0168

ד מוֹעֵ֗
састанка
H4150

וְאֶת־
и
H0853

֙ אָרֹן הָֽ
ковчег
H0727

ת עֵדֻ֔ לָֽ
сведочанства
H5715

וְאֶת־
и
H0853

רֶת הַכַּפֹּ֖
поклопац
H3727

ר אֲשֶׁ֣
који–је

עָלָי֑ו
на–њему

וְאֵ֖ת
и
H0853

כָּל־
сав
H3605

כְּלֵ֥י
прибор
H3627

הֶל׃ הָאֹֽ
шатора
H0168

Šator od sastanka, i kovčeg za svedočanstvo i zaklopac na nj, i sve sprave u šatoru,

וְאֶת־8
и
H0853

֙ הַשֻּׁלְחָן
сто
H7979

וְאֶת־
и
H0853

יו כֵּלָ֔
посуђе–његово
H3627

וְאֶת־
и
H0853

ה הַמְּנֹרָ֥
свећњак
H4501

ה הַטְּהֹרָ֖
чисти
H2889

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
сав
H3605

כֵּלֶי֑הָ
прибор–његов
H3627

וְאֵ֖ת
и
H0853

ח מִזְבַּ֥
олтар
H4196

רֶת׃ הַקְּטֹֽ
за–кађење
H7004

i sto i sprave njegove, i svećnjak čisti sa svim spravama njegovim, i oltar kadioni,

וְאֶת־9
и
H0853

ח מִזְבַּ֥
олтар
H4196

הָעֹלָ֖ה
за–жртве–паљенице

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
сав
H3605

כֵּלָי֑ו
прибор–његов
H3627

וְאֶת־
и
H0853

הַכִּיּ֖וֹר
умиваоник
H3595

וְאֶת־
и
H0853

כַּנּֽוֹ׃
постоље–његово
H3653

i oltar za žrtvu paljenicu sa svim spravama njegovim, i umivaonicu i podnožje njeno,

וְאֵ֖ת10
и
H0853

בִּגְדֵ֣י
одоре

הַשְּׂרָ֑ד
службене
H8278

וְאֶת־
и
H0853

י בִּגְדֵ֤
одоре

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
свете
H6944

ן לְאַהֲרֹ֣
за–Арона
H0175

ן הַכֹּהֵ֔
свештеника
H3548

וְאֶת־
и
H0853

י בִּגְדֵ֥
одоре

בָנָי֖ו
синова–његових

ן׃ לְכַהֵֽ
за–свештенство
H3547

i haljine službene i svete haljine Aronu svešteniku i haljine sinovima njegovim, da vrše službu svešteničku,

ת11 וְאֵ֨
и
H0853

מֶן שֶׁ֧
уље
H8081

הַמִּשְׁחָ֛ה
помазања

וְאֶת־
и
H0853

רֶת קְטֹ֥
тамјан
H7004

ים הַסַּמִּ֖
мирисни
H5561

דֶשׁ לַקֹּ֑
за–светињу
H6944

ל כְּכֹ֥
по–свему
H3605

אֲשֶׁר־
што–сам

ךָ צִוִּיתִ֖
ти–заповедио
H6680

יַעֲשֽׂוּ׃
направиће

פ
(одељак)

i ulje pomazanja, i kad mirisni za svetinju. Sve neka načine onako kako sam ti zapovedio.

וַיֹּ֥אמֶר12
И–рече
H0559

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи
H0559

I reče Gospod Mojsiju govoreći:
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ה13 וְאַתָּ֞
А–ти

ר דַּבֵּ֨
говори
H1696

אֶל־
—
H0413

בְּנֵי֤
синовима

֙ יִשְׂרָאֵל
Израиљевим
H3478

ר לֵאמֹ֔
и–реци
H0559

אַ֥ךְ
заиста
H0389

אֶת־
—
H0853

י שַׁבְּתֹתַ֖
суботе–моје
H7676

רוּ תִּשְׁמֹ֑
чувајте
H8104

֩ כִּי
јер

א֨וֹת
знак
H0226

וא הִ֜
она–је
H1931

בֵּינִי֤
између–мене
H0996

ינֵיכֶם֙ וּבֵֽ
и–између–вас
H0996

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
кроз–покољења–ваша
H1755

עַת לָדַ֕
да–знате
H3045

י כִּ֛
да

אֲנִ֥י
сам–ја
H0589

יְהוָה֖
Господ
H3068

ם׃ מְקַדִּשְׁכֶֽ
који–вас–посвећује
H6942

A ti kaži sinovima Izrailjevim i reci: Ali subote moje čuvajte, jer je znak između mene i vas od kolena do kolena, da 
znate da sam ja Gospod koji vas posvećujem.

וּשְׁמַרְתֶּם14֙
И–чувајте
H8104

אֶת־
—
H0853

ת הַשַּׁבָּ֔
суботу
H7676

י כִּ֛
јер

דֶשׁ קֹ֥
света
H6944

וא הִ֖
она–је
H1931

לָכֶם֑
вама

֙ לְלֶי֙הָ מְחַֽ
ко–је–оскврни

מ֣וֹת
смрћу
H4191

ת יוּמָ֔
ће–умрети
H4191

י כִּ֗
јер

כָּל־
свако
H3605

ה הָעֹשֶׂ֥
ко–ради

בָהּ֙
на–њу

ה מְלָאכָ֔
посао
H4399

וְנִכְרְתָ֛ה
биће–истребљена
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
душа
H5315

וא הַהִ֖
та
H1931

רֶב מִקֶּ֥
из–средине
H7130

יהָ׃ עַמֶּֽ
народа–свога

Čuvajte dakle subotu, jer vam je sveta; ko bi je oskvrnio, da se pogubi; jer ko bi god radio kakav posao u nju, 
istrebiće se ona duša iz naroda svog.

שֶׁת15 שֵׁ֣
Шест
H8337

֮ יָמִים
дана
H3117

ה יֵעָשֶׂ֣
нека–се–ради

מְלָאכָה֒
посао
H4399

וּבַיּ֣וֹם
а–у–дан
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
седми
H7637

ת שַׁבַּ֧
субота
H7676

שַׁבָּת֛וֹן
починка
H7677

דֶשׁ קֹ֖
света
H6944

לַיהוָה֑
Господу
H3068

כָּל־
свако
H3605

ה הָעֹשֶׂ֧
ко–ради

מְלָאכָה֛
посао
H4399

בְּי֥וֹם
у–дан
H3117

ת הַשַּׁבָּ֖
суботњи
H7676

מ֥וֹת
смрћу
H4191

ת׃ יוּמָֽ
ће–умрети
H4191

Šest dana neka se radi; a sedmi je dan subota, odmor, svet Gospodu; ko bi god radio posao u dan subotni, da se 
pogubi.

וְשָׁמְר֥ו16ּ
И–чуваће
H8104

בְנֵֽי־
синови

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљеви
H3478

אֶת־
—
H0853

ת הַשַּׁבָּ֑
суботу
H7676

לַעֲשׂ֧וֹת
држећи

אֶת־
—
H0853

ת הַשַּׁבָּ֛
суботу
H7676

ם לְדֹרֹתָ֖
кроз–покољења–своја
H1755

ית בְּרִ֥
као–завет
H1285

ם׃ עוֹלָֽ
вечити
H5769

Zato će čuvati sinovi Izrailjevi subotu praznujući subotu od kolena do kolena zavetom večnim.

י17 בֵּינִ֗
Између–мене
H0996

֙ וּבֵין
и–између
H0996

בְּנֵי֣
синова

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевих
H3478

א֥וֹת
знак
H0226

וא הִ֖
он–је
H1931

לְעֹלָם֑
заувек
H5769

כִּי־
јер

שֶׁת שֵׁ֣
шест
H8337

ים יָמִ֗
дана
H3117

ה עָשָׂ֤
створио–је

יְהוָה֙
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

הַשָּׁמַיִ֣ם
небеса
H8064

וְאֶת־
и
H0853

רֶץ הָאָ֔
земљу
H0776

וּבַיּוֹם֙
а–у–дан
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
седми
H7637

שָׁבַ֖ת
починуо–је

שׁ׃ וַיִּנָּפַֽ
и–окрепљен–био
H5314

ס
(одељак)
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To je znak između mene i sinova Izrailjevih doveka; jer je za šest dana stvorio Gospod nebo i zemlju, a u sedmi 
dan počinu i odmori se.

ן18 וַיִּתֵּ֣
И–даде
H5414

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Мојсију
H4872

כְּכַלֹּתוֹ֙
када–заврши
H3615

ר לְדַבֵּ֤
говор
H1696

אִתּוֹ֙
с–њим
H0854

בְּהַר֣
на–гори
H2022

י סִינַ֔
Синајској
H5514

שְׁנֵי֖
две
H8147

ת לֻחֹ֣
плоче
H3871

הָעֵדֻ֑ת
сведочанства
H5715

ת לֻחֹ֣
плоче
H3871

בֶן אֶ֔
камене
H0068

ים כְּתֻבִ֖
исписане
H3789

ע בְּאֶצְבַּ֥
прстом
H0676

ים׃ אֱלֹהִֽ
Божјим
H0430

I izgovorivši ovo Mojsiju na gori sinajskoj, dade mu dve ploče svedočanstva, ploče kamene pisane prstom Božijim.
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